* 


f 7 1 
1 i * v 1 i 
K . 2 
N 9 * ( 
1 


* 1 * * 
i 1 . 1 . * 
10 
N „ * 
KN.” i, n 


* 


Comiſe Syngeſtykke 


1 * 
GK æt — 1 — 
4 
— * „ 1 * 
2 1 * * % * 
3 U — | 2 ; y 
Sø 8 7 eé * 
; ) en 0 ' 
e N i 
1 ) i 
Fe | i 
ks : 
0 7 1 & f 
7 N. 
1 
* 


ANM Seborin, | 
r f „ 


med Muſis af Rreü tze xn ls 
ER ' 0 i s 0 y É AR a N EVA 
Ouoerſat ved N. T. Bruun. 
Kiobenhavn 1817. | 
e CDE af r. Brun men... 
FTrykt hose G. Grebe, 1 
y ! i 1 1 e AR N. i É i AN 


„ 15 
Vu 


Wee. 
e 2 95 . 


Nn NN 
e * 


* 


så 


e ! g 
EA w 
i i 
„ 0 
* | . 
. 4 
5 5 
js i 
* 
„ Perſoner ne 
8 i 


Srue Vielville, Enke efter en Præfibents 
Juliette, hendes Broderdatter. 6 KV 

"BÆrue Saint⸗Leger, Frue Vielvilles Svis 
8 gerinde. n 
Cap tan Edmond Saint Ante. * 
bær. de Coq, aftakket Forſtmeſter og Fontaine-In⸗ 
FAR dpecteur. 

| Frentin, Tiener hos Frue Vielville, under Navn 

K af e 


KOS Fe RR i Frue Lteisttes but lg 
e Marais i i Paris, 
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En meget gammeldags meubkeret Sal, Guldladers 
Stole, Slagborde med dreiede Been, Lam⸗ 
petter paa Væggene, ſtore Familieſkilderier, 
paa den ene Side et gammelbags Claveer. 


7 


— 
* i - . * 


For ſte Scene. N 


Front in Fellen ſkiondt han er ung, er han kledt 

ſom en gammel Tiener, i gammeldags Livree med ſti⸗ 

ve Skisder, Paryk paa Hovedet, Guldhuuskaſſe i Nats 
"3 ken, lille galonneret Hat o. ſ. v 


g Her ſeer man da et levende Exempel paa alle men ⸗ 
neſkelige Tings Foranderlighed! J femten Aar har 
jeg tient hos Pariſes Spradebaſſer og Modedamer, 
kort ſagt: hos hele. den fine Verden! Jeg var vims 
ſom en Løber, nesviis ſom en Page og driftig fom 
en Kaper! alle Egtemænd ſkielvede ved det blotte 
Navn Front in! nu derimod, da viſſe Omſten⸗ 
digheder har nødt mig til at omſkabe den frygteli“ 
ge Frontin til en god jevn Fran gois, o 
tage dette gammeldags Skaberak paa min moderne 
Bor, nu e jeg i det Woehe, og W 


—— 


5 ] 6 ; 105 Å ; ) 
efte Avarteer i bele Byen hos den Halit drue 
„Veielpille: — Ak, barbariſte Skiebne! 


Aria. 
SOvor jeg fvæved i Pragt og Glands! 
det var ſkiont — men det vared ſtakket ! 


Jeg leved høit ved Spil og Dands 4 
ſom Matador — i Forgemakketl 


O, jeg kommer endnu ihn 2 
hvilken Skræk mit Navn kunde vakke ! 
Stakkels Frontin! hvad er Du nu? 
ö en Ugle lignen Du: 
blot Din Mine Folk kan forſkrakke k. 


Hvor mangen himmelſk Glut 
forvoldte mig Kierl ighed s Pine! 
Liſette, Marton og Roſine: 
nu Fronttn er død og Caput! 


Deiſignede, føde Soubretter 
nu J give mig ſagtens en Bergs 
men ak! baade Dåge og Natter ; 
Eders Billed er; for min S Diel! 

0 maa hein Galfkab forglemme! 
hrad nytter Tanken vel derom? : 8 


, 
1 


* 


FE 


* 


Sſtmukt at høre paa, Klogſkabs Stemme, 


det blevet er min Straffedom! „ | 


(han vender fig om). Hvad feer jeg? — et ungt 
Mandfolk! Hvilket Underverk! det er det forſte, 
fom har driſtet ſig over denne Derterſkel i den Tiid | 
jeg har været her. Mon Portneren har glemt 

Fruens Befaling? W 


Anden Scene. 

re Francois. Edmond. 
E d mond (i det 750 acer ind) : 92 Frue 
Vielville her? 

Francois (ſagte): Skulde jeg tage feil? 
— denne Roſt — denne Figur — i 

Edmond (gaaer. frem) ; Hør engang; min 
ærlige Mand —! | 

Francois, SEriige Man d el jeg. 
Frontin en erlig Mand! Hvor denne 050 gior 
mig ukiendelig! 1 

E dmond. Jeg ſporger om Frue — Er det 
en Drom? ih men! den Spidsbub kiender jeg jo. 

Fr angois. Ih javiſt, det er mig elv! | 

Ed mon d. Du har tient — 

8 en gois. Hos 8 0 Onkel, Mas 
joren. fa e 


* 
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Edmond. 6000; Olubbere! og Dos Bae DK 
jeg her? 

Frangois. Med Tilladelſe: bvorfor Fan 
den har Hr. Captainen ogſaa ſaadanne gode Hine? 
J diſſe Spidsborgerkledet troede jeg mig BARE ſik⸗ 
ker for at blive klen de. 

Edmond. Du hed jo Frontin ? 

Frang ois. Ja, i gamle Dages ö 

Edmond. "Hvad! i gamle e SØ 
er knap tre Aar ſiden, at — 53 

Francois, Ja, det er ſandt nok; — 
men i de tre Aar — ga, i de tre e er jeg 
bleven tyve Aar ældre! 
Edmond. vad vil Du ſige med den 
Sladder? 10 500 ne 
Firangois. At derſom jeg ikke havde gir 
vet mig ud for tyve Aar eldre end jeg er r. lavde. 
Fruen her i Huſet aldrig taget mig i fin Tieneſte. 
Her er alting gammelt — See engang denne Sal 
— diſſe Familiemalerier! Er det ikke, ſom om de 
ſagde til Alt hvad der ikke har de tre Dneſe vad 
Dagen : „Vak! her har Du intet at giore!“ 175 > 
| Edmond. Det koſtede mig ogſaa Umage 
nok at ſlipye ind n 

Francois, Mede ved Porten traf De - 

Ed mo ud. En gammel Cerberus! | 

Franc oi s. Vor Schweitzer. 

K 


. 


& 
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; . Edmond. Ved Help af Dette — (gier 


i Segr til at tælle Penge.) fik jeg dog Indpas. Men 
1 beſtiller Du her? 


— 


Fraue ois. Hvad jeg beſtiller, Hr. Cap⸗ 


an: gier mine fire Maaltider om Dagen, gager 


tidlig til Sengs og ſtager ſildig op, — ſtover alle 
diſſe gamle Pakkenilleker af med al LErbodighed N 


for deres Alderdom; følger Fruen. i Viſitter eller 


naar hun gaaer ud at ſpadſere, med hendes ſtore 


Arbeidspoſe i den ene Haand, en Voxdugs Para⸗ | 


ply i den anden, og en gammel vranten Meps 


paa Armen: det er mit daglige Arbeide! 


Edmond. Pas den Maade, Knægt, fører 


Du jo et meget bokkeligt Liv? 


Frans ois. Jeg, Hr. Captain ? — nei, 


jeg ſavner beſtandig mine forrige glimrende Dage, 
og baade. Morgen og Aften forbander jeg den Nod⸗ 


vendighed, ſom tvinger mig til at doſe Livet ſaa 


f ſkammeligt hen. 


Edmond. Du haaber 19 810 at jeg el. 


de give Dig noget at beſtille ? 


Francois. Ja, Frue Vielvilles Yndighe— 


der er viſt ikke den Magnet, fom trakker Dem her 


til Huſet. 


i Edmond. Du giætter Dig alt til, at en 
mere for foriſt Gienſtand 8 : 
Frangois. n Niece, Sraten Juliette. 


| 


— 
* 
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Ed mon b. Man ſiger, Rak feal være elſt⸗ 
verdig; jeg kommer lige fra min Onkels Gods i 
Normandiet; han kiender Familien ſerdeles noie, 
og jeg har Anbefalings-Breve med fra ham. 

Frang ois. Han har 9 ae Dem 
Froken Juliette -? ö 

Edmond. Hoiſt orten endes | 

Frangois. Og efter denne Skildring — 2 

Edmond. Er jeg bleven — neſten forelſket 
i hende! Men, ikke ſandt, naar jeg har ſeet hende, 
faa bliver jeg det raſende? 

Frangois. Nei. 

Edmond. Hvorledes! Nei? 

Fran gois. De vil blive forundret. 

Edmond. Forundret? 

Fra ngois. Har De Mod til at beige 
alle en Amourettes Vanffeligheder, a De ind⸗ 
lader Dem i den? 

Edmond. Jeg tager Dig i min Deneſte, 
bog lader Dig være halvt i Farerne. 

Frangois. Jeg blive Monſteur Brontin 

nen — Saa hør da i en. Haſt alleting! 5— 

5 Edmond. Tael! 35 10 

7 Fi rang ois. Lad os værk med Tanten — 

Edmond. Nei, lad os begynde med Niecen! 
Frangois. Sytten Aar, en ayſſelig Fi⸗ 


i 
w 


— 


. gur, talende blaa Hine, og en Ans stave ſam⸗ 
ee af Roſer bg Lillier. 1 85 eee ene 
E mwend. Ppperligt n 
Fraugeis. Men alle hendes Teck; giere 
en formelig Contraſt imod hendes alvorlige Vaſen, 
og det er med ſtor Moie hendes medfødte Dude tan 
titte fvem giennem det pedantiſke Svob, hvori hun 
er indhyllet. Forſte Gang man feer, hende, fulde 
man troe hun var 40 Aar: langt Liv, ſtiv Silke⸗ 
kiole, alenlange Manſchetter, ſom gauſke ſkiule den 
runde hvide Arm, Torklede og Pibeſtrimmel hoit 
op om Halſen, kort ſagt; ae ſom en Abbe⸗ 
diſſe i et Kloſtern | 
Edmond. Be: hendes e Be hendes Diids⸗ 
fordriv? i 
Fra ngois. Svarende til den itte 
Dragt. Om Morgenen K Klokken ſyv ſtager hun op, 
og derpaa gaaer Dagen med at lere at ſpille paa 
elaveer, med at filere, ſtudere Latin, leſe en Bon⸗ 
nebog, og øve fig paa Hofmenuetten fra forrige 
Seculum. Om Aftenen ſtager hun maalles og lige 
op ſom en Stage, og feer. paa, at den gamle Frue 
og hendes Selſkab ſpille Styrvolt, tillader ſig en 
Aumarkning⸗ eller to, medens der gives Kort, ſlaaer 
Hinene ned og bliver rod; præcis Klokken ni ſiger 
hun Tante god Nat, gior tre ſtive Danſemeſter⸗ Ø 
Kuß og gager hen at legge fis. | 


— 


U 
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E dmon d. Paa min ere! alt det Du der. 


ſtger, forøger netop min Nysgierrighed; jeg læns » 


ges efter at fer denne Blanding al t og Pe⸗ 
danterie. 


4 


Francois, Men, Hr. Captain! vent aldrig | 
at faae Adgang her i Huſet, ſaaledes ſom De er 
kledt; De feer altfor flygtig ud. Al Verdens An⸗ 
befali ngs⸗ Breve nytte Dem ikke det mindſte, der⸗ 
ſom 


De ikke fremſtiller Dem med et ſat og ſindigt 


Vaſen, i en erbar Dragt, fort ſagt: ligeſaa gras - 


vitetiſt ſom de Herrer De her ſeer afmalede. Jo 


i eldre De lader, jo bedre vil De blive modtaget. 


er demon b. e ſnurrig der 185 


i 


Du e. 


Frangois. 
Vil De Eventyret forſoge 
gg giere hvad jeg raader Dem? 
| Edmond. 
Ja, jeg ynder meget at ſpoge; 
hvad ſkal jeg vel giere? ſiig frem! 
Frangois. 
dan De maa i Alt Dem omſf abe, 
i Veſen, Dragt fra Top til Taa. hin 
) Ed mond. 3 
Sklandt jeg derved vil ſikkert tabe,” e 
jeg gigt det for mit Maal at nage. | 


ad 


N 


J 


—— 


ng 7 Frangois. 


7 Piet De allerforſt maa forſage 
er vore Modeherrers Sprog. 
deins 
Ggatagende ſig en Oldings Veſen)? 
Jeg er en Olding, met af Dage, 
adſtadig og ærbar og klog. S ae | 
Frang ois. | 
Roes ifær de forrige Tider, | 


1 vg ſnak om — Plato — Seneca! PP 


fa Jeg paa Verdene Fadaiſer rider, . 


' Ed mond. e 


og 11 jeg var langt derfra! 
| Frans ois. 
Det er juſt ret! 
Edmond (leende): 
Naa! lykkes det? 
Frangois. 
Et ſindigt BEL 
| Edmond. 
| Aadegtigt Suk! — 
ER. 0 Frangois. 
En Prits Tobak! — 
dme, 
Ons doystis Snak! 


: uu 


| Min Inſtrux De ſtkkert vil hædres "+ 


14 
e nd ois. 
| Glem ingenting ft 
[| Edmond. 
| W Jeg veed mit Sving! 
Alting, Frontin, gaaer meget bedre, 
naar jeg har faaet Dragten paa! SÅ 
Ftontin. | 


re derved jeg hoſte maa! 


Hvis man fig vil en Sang udbede, 
kom ei med munter, lyſtig Klang! 


en gammeldags Viſe De qvæde 


af dem, ſom Deres Amme ſang!“ 
Edmond (leende): 


Tro mig, jeg ſkal min Rolle ſpille! 
jeg huſker juſt en gammeldags Sang, 


hvori jeg ſlaaer en ſprukken Trille, 


ſom neſten er fer Alen lang! 


(Han ſynger af en gammel Opera): 
„Hor, min Chryſillis, hvor jeg kla * ger! 


„Dine Hines Magnet mig til Dig dra „ger!“ 


(leende) : „ 0 

Er det ei nat? . 

| Frangois. i 
i Diet er juſt M ØK 
5 0 glem ingenting! val 4 


84 
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Edmund. 8 
Des veed mit Sving! Å 
Fr ontin. 
Ifald en Dands man vil forlange, 
kom ei med Valts! huſk vel paa det! 
men med at bukke trende Gange 
tred ſmukt en erbar Menuet! 
Edmond. 
Mener Du, jeg har miſtet Sandſen? 
tenk ei om mit Genie ſaa flet! 
Forſt ſvinger jeg i Contradandſen; 
faa tripper jeg en Menuet. 
(Han dandſer Menuet og ſynger til: 
Falderi la la! Falderi la la! 
Frangois (klapper i bender ); 
Juſt ſaa! ja! ja! 
(ban dandſer Menuet med 10 
Stiv ſom en Stage! 
den Arm tilbage! 
Knap Aanden drage! i 
| Ha; ha! ha! ha! ha! ha! 1 
Falla la la la! 1 
SGlem ingenting! 
Ed mond (lende) 
Jeg veed mit Sving! 
h Frang ois. 
Huſt Menuett 


ev" 


— 


W 
Ehm en 
e Contradandjen | ek 
Frang o is. w 

b int ikke Viſen — 

N Ed moud. 

—,, Med) Cadencen! — 
(ſom før 

I „Hor, min Chryſillis! hvor jeg kla „ ger! 

„Din Deilighed mig til D Dig dra ger! * 
(leende) 
Ha! ha! ha! ha! ha! ha! ha! bat. 

Frangois (dandſende Menitet) ; 

Glem ingenting ! 
Edmond. 
Jeg veed mit Sving! 

i Alting, Frontin, gaaer endnu bedre, 
naar jeg har faget Dragten paa! 
Frangois. 

Ja, min Elev mig viſt vil hedre! 
jeg re af ham hoſte maa! i 

Ed mond. Om en Time i det fenefte hat 

Du mig her tilbage, og jeg ſwarer Dig fig Du 

ſbal ikke kunne kiende mig, igien! ' (Han ggaer), 


Tredie Scene. . 


0 Fran go ies (allene): Da begyetdet NG at 
ktende mig ſelv igien — 1 Mit gamle Genie er 


: usutu vg 


vaagnet! — Dek kommer nogen; — det er Fruen; 
— Dod og Plage! faa här hun viſt mødt Cap⸗ 


tainen paa Trappen! — Her maa bruges Lift, at 
hun ikke ſkal merke Uraad! 


7 y 


dlerde Scene. 

Fkue Vielville. Jullette. Sen gots, 
j (Præfidentinten er kladt yderſt gammeldags, med 
Fiſtebeensſkiert, Adriene, lange Agaganter, N 

Smakke, opglattet ſtiv Friſur o. ſ. v. Ju 
liettes Dragt ſbarer til den Beſkrivelſe Fran⸗ 
gois i anden Scene har giort derover, Hen⸗ 
des Haar er ſtivt friſeret og pudret, paa den 

ene Side deraf er en ſtor Roſe ; opglattet 
Nakke med Steenkam; lange Pendeloquer ER 
Spiene ; Agaganter ligeſom Preſidentinden z. 
Vilsee „Haldphandfker; Spender i heihalede 

Skoe og en ſtor Vifte i Haanden). e 

Fruen (i det hun trader ind) : vad var det 
bg et ugs 5 ie kommer han fra? 
ind? . Na 

| Fr an 9 ois (ØEN meget høit, for at hores 

| af Frue Bielbile)! Aha, min Hr. Galan! De troe⸗ 

de nok, at ingen kunbe fang fig imod Derss fode 

| pr og Deres Stitpetige ?! HAN 0 

* B 


my ] 
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28 


Fruen (gaaer langer frem): En Galan? 
hvad var det for et Ord J der nevnede, Fran. 
gois? 

Frang ois (anſtillende ſig forundret): Saa 
Fruen horde paa mig? — Naa, det er mig 
tiert! e de 

Frue n. J fade? ? 

Frangois. Ja, tenk engang! den unge 
Straajunker, ſom Fruen viſt mødte paa Trappen — 

Fruen. Naal hvad han? | 

gran ois. Han har friſkvak fat fig i Ho⸗ 
vedet at blive forelſket i Fruens Froken Broder⸗ 
datter! 

Fruen. Saa tie når ſtille, drangois! $ 
liette hører paa os. ' 
Juliette (gaaer frem): Tante veed nok, at 
jeg aldrig hører , hvad Tante ikke giver mig Lov 
at hore. — Han ſagde, Frangois, at dette unge 
Menneſke — 2 

Fruen — Er en Nasviis, og jeg kal ſtrax 
jage Portneren bort, ſom har 1 fig at 
lade ham komme op. 

Juliette. Men, Tante, kanſkee havde 
det unge Menneſke dog intet Ondt i Sinde — pen 
| fane ſaa 5 og ſtikkelig ud. 


„ RER 
Fruen. Hvordan, Mamſel! Du driſtede 
; Dig til at feſte Dine Hine paa ham? i 

Juliette. Nei, Tante — jeg forſikkrer 
Tante, at jeg fane ham — uden at ſee paa ham. 
Fruen Men hvor har han kunnet møde 
92 1 n i 
Fraugois. Maaſkee paa Comedien. 
Fruen (ſtreng): J veed jo nok, Srangoig, 
åt vi aldrig komme påa flige Stader. 
Juliette. Ak nei! aldrig! 
Fr an gois. Eller paa en Spadſeretour. 
Fruen. Vor eneſte Spadſeretour er 65 hen 
byer Kirkegaarden til Kloſterzangen, og der mødet 
man ingen unge Herrer. 
Juliette. Ak nei, ikke en eneſte! N 
Frue n. Og der er vel! Vi leve i vor Cen: 
lig he. 4 SALA 5 
Juliette. Ak ja! vi komme aldkig hoer⸗ 
ken paa Baller, Concerter eller Maſkerader! 1 0 
Frue u. Tvi! nævn mig ikke diſſe forarge— 
lige Steder! Sky dem ſom en Peſt, Juliette, og 
tank ikke engang paa at freqventere dem, naar Du 
med Tiden bliver givt. Vogt Dig vel for at bli⸗ 
ve ſaadan en Flane ſom min Svigerinde, Frue 
Saint Leger, der lever Dag ud og Dag ind k al⸗ 
B 2 


* 


* 
* — 


26 


ſkens Fias og Galſkab. Den Modedukke har, 
Gud ſkee Lov, kun været her to Gange — vente⸗ 
lig for at have os at giere Nar af i ſine Selſka' 


ber! — men Alt hvad Du har feet af hende, 
ſkulde jeg troe, maa give Dig en billig Aſſto for i 


at folge hendes Exempel. å 
Juliette. Mener Tante, at jeg fnart blis 


ver givt? Kgs 
Fruen… Det er noget, ſom et erbart og 


tugtigt Pigebarn ikke bor vide førend i det Oieblik 
hun ſtal underſkrive Ngteſk abscontracten. Guns 


ind i Dit Kammer og fee, at Du dog engang 


fager Ende paa det Gros de- Tours Stolebetrek, 
ſom Du nu i to ſamfulde Maaneder her baldyret 


paa. 


Francois. 


inde, høiftærede Tante! (Fruen ræffer hende fin Ha and 


ſom hun kyſſer; halvſagte); Saameget fane jeg va 


st det var et kiont ungt Mee 
| (hun gaaer)⸗ 


* 


Jul iett e. Det, 05 foreſtiller 3 om 
Reven og Ravnen? Jeg er neſten færdigt med det. 
Fruen. Gaae! jeg har noget at tale med 


Juliette (neier dybt): PYoͤmygſte Tiener⸗ 


SER dal; 


1 


; Femte Scene. 
Freue Vlelville Frango is. 


Frangois (ſagte): Godt! Captainen rum · 
ſterer allerede omkring i hendes lille Hoved! 
Fruen Frangois! flyt mig den Leneſtoel 
herhid. — (Hun fætter fig): — Giv mig faa Skam⸗ 
melen. — Frangois, bliv her og hör. Vi ere al⸗ 
"lene, og jeg vil nu ſige Jer e Ting af Vigs 25 
hie ERR, i 
Frangois. Fruen beviſer mig en ſtor te 

ved br Tilliid — 5 
8 Frue n. Veed J hvad, Frangois? 33 
merker, at 3 hver Dag ſtieler N 

F ransois (ſtudſer). Wi É 
Frue n (bliver ved): — Jer mere og mere ind 
i mit Kridthuus, ſom man ſiger for et gammelt 
Ord — og Jeres Alder, Jeres Sindighed, kort 
ſagt alting beſtemmer mig til at betroe Jer no⸗ 
get, ſom Juliette ikke engang ſelv veed pet af 
e | 
AM Frangois. Jeg tor næften vædde, at jeg 
gietter hvad det er: Fruen har i Sinde at vælge 
hende en M and. 
| Stuen, Netop! — og mit Valg er allere⸗ 
de giort. 


* 1 
. * * . 
2 7 ** 
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Frangois. Allerede ? 
| Fruen. Jeg giver, min Broderdatter til en | 
Mand af en moden Alder og godt Rygte, ſom 
han har erhvervet ſig ved fyrgetyve Aars tro Tie 
neſte. Han hedder Hr. Le Cog, og har i forrige 
Tider været Forſtweſter og Fontaine Inſpeeteur ved 
de kongelige Skove i Normandiet. 15 
Frangois. Hr. Le Coq? Ah, hierte Frue! 
det er viſt en Mand af den gode gamle Verden? 
Fruen. Dette Givtermaal var allerede bes 
ſtemt i min ſalig Mands Tiid; nu fræver Hr. Le 
Coq Lsvtets Opfyldelſe, og det er da ikke mere end | 
billigt. Jeg fEal ærligt og redeligt holde, hvad den 
ſalig Siel har lovet. (hun tørrer fine Pine). | 
Frango is. Fruen græder endnu over ſalig | 
Herren? 175 | 1 Her TA 
Fruen. Ja, jeg er ingen Enke paa Moden. 
Frangois. Nei! det kan man fee! „ 
Fruen (reiſer ſig): Nu har jeg ſagt Jer al, 
ting, min fiere Frangois; lad mig nu ogfan fee, 
„ei J. ſaaſnart Juliettes Beiler kommer, viſer ham 
al den Reſpect og Eſtime, ſom ſaadan en Mand 
fortiener. e * 
Francois, Kviol aldrig om det, bierts 
Stue! Jeg ſkal viſt cage imod Hr. Le Coq, og vi⸗ 
fe ham — 5 ) 


9 5 
Fruen. Ind til ig 
Francois. Ja. (fagte) : Men forſt Vin ⸗ 
terveien! 1 
Fruen. Godt! (Hun W men vender om 
igien): Det er ſandt: er der kommet Vene til 
mig fra gaſeſelſkabet? | | 
Frang ois (flyer bende adrilige Bøger): 
Ja, hierte Frue. Her er for det forſte ,,D ye 
dens An naler“ — det er ſidſte Hefte; nu er 
Fruen færdig med dem. — „Spaatqvinden, 
eller den Kunſt, at finde Lykken i Ca f⸗ 
fegrums““ — „De Troendes Sparre⸗— 
bos ſſe“ — men jeg feer ikke „Wrbarhedens 
Ly ſeprofit“. | 
Fruen Det troer jeg nok; den fan Bas 
roneſſe - Vicurbois aldrig fane afleſt; — med ſaa⸗ 
danne. Bøger maa jeg altiid bie til hun er færdig. 
Imidlertiid vil jeg nu opbygge mig med diſſe, til vi 
faae en friſt Transport. (Hun gaaer ud paa 1 
Side af Theatret). i 


9 0 Siette Scene. 
Frangois. Juliette. 


Juliette (kommer lobende paa Teerne fra 
hire Side, med et gammeldags broderet Stoleébetrak 


24 

; Haanden; 5 1 Mensen Francois! 20 65 
ſagde min Tante til Ham? Jeg horde nok, at hun 
havde nogle Hemmeligheder at betroe Ham. 

Francois (ſagte): Godt! N 
NBA Jul KLARE AM Hpad ſeer Han efter, Monſieur 
Frangeis ?: 1 85 n 

Frangois. Om Deres Tante ikke kommer 
tilbage. 1 5 „ 

Juliette. Aa, var ikke bange! Om hun 
endogſaa kom, ſaa lod jeg, ſom om jeg bragde dette 
forbiſtrede Stol ebetrak, ſom jeg Gud ſtee Lov! nu 
er bleven ferdig med, 

Fran g ois (ſagte): Hun bruger ſelv Liſt: 
bravo! Hun onſker at fritte mig. ud — gode! jeg 
lader mig fritte. 

Juliette. Nag! vil Han da Ageeig ſige 
mig ? e 
Kr rangois (ſagte): Hvad Taſken er nysz⸗ 
gierig! (høit); Men, kan jeg ogſaa uden Fare 
| aabenbare Dem — ? 

Juliette. Hvilket? — (leende): Der, ſom 
jeg veed ligeſaa godt ſom Han! 1 

"Francois. Hvad ſiger De? — 
| Juliette. Ih ja! medens jeg broderede, hav⸗ 
de jeg ladet min Dor ſtage van Klem, og jeg her 
de hyert et Oro, Tante ſagde. 


%% DEN RLA EEN 

r an gois (fagter Ligefaa- polidſk ſom 

hun er fr! & e EM 

986 Juliet te. Tante vil givte mig bort. — 
| et Virkelig? 

Juliette (meget hurtig): Ja, og give mig 
til en gammel Mand, ſom jeg ikke kiender, ſom 
jeg aldrig har ſeet, ſom kommer her i Dag, og 
ſom jeg viſt ikke kan udſtaae for min Dod! 

Frang ois. Jeg horer De har ikke tabt” 
. Ord af Samtglen. (sagte); Hvilken Opda-⸗ 
gelſe! ; 55 | 
In lie tit e. Men den Tante betroede fig” 
til Ham, Monſieur Frangois, faa Fulde Han ſmukt 
have raadet bende fra det dumme Forſet, og 
ſagt — f 17 0 

Francois (bviditende) : Ver De 015 jeg 
lover Dem: De ſkal ikke blive Fontaine-Inſpec⸗ 
teurinde! RK | 
Juliette (hoppende i Veiret af Glæde): Er 
det fandt? O, min fiere Fraugois! — 
Frangois. Tys! — Anſtil Dem fuldfom? 
men ligegyldig, indtil De ikke mere behøver at 
dolge Deres Hiertes Folelſer. 

Juliette. Ak! mit Hierte foler ſlet ingen 
ting — undtagen Affky for dette Givtermaal. 


7 


3 

Francois. Og De er dog ſytten Aar, 
Froken! Mn 7 10 
Juliette. Forſt om fer Uger, Monſieur 
Frangois! , | 1 198 95 

Frangois. Altiid kan De dog ikke blive 
ugivt, og derſom der nu kom et vakkert ungt Men⸗ 
neſkfe — | 5 e . 
Juliette. Et vakkert ungt Menneſke? 
(med et dybt Suk): Ak!! . 


7. 


Romance. 
I. 


Hvem kan vel feg Stakkel behage 
g i denne fæle gamle Stads.? 
mig for en Toſſe Folk antage ;. 
med min Pynt enhver driver Spas. 
Med Spotten følger ogſaa Skaden; 
jeg er i Alt en Dukke lig 
og ſgafnart man mig feer paa Gaden, 
alle Folk pege Fingre ad mig! 
Frangois (ſagte): Arme Glut! 
Juliette. 
1 N 
Her Skiend ſeg beſtandig maa høre ! 
at gabe er min Tiidsfordriv; 


Jeg tor mig ei af Pletten røres 
ak! det er ret et piinligt Liv! 
i (efterabende ſin Tante, i en ffiændende Tone): 
, vad er nu det? — Hvad fattes Hende? 
„Tus! ſtille, erbar, fkikkelig!“ — 
795 5 dag fra Morgen til Aftens Ende 
alle Folk pege Fingre ad mig! 


Nu nylig ude pas Trappen l. — 


* 


3. 

Min Plage jeg har med den Tante! 

Alt hvad jeg gier er dumt og galt! 

Hun kalder mig et Barn, en Fiante! — 
er det dog ikke ret fatalt? — 

| (grædende) ; 

J Paahor af den unge Herre i; 
at kaldes Barn! — hvad ſynes Dig 7 

Folk ſaaledes vil deſto verre be 

altiid vel pege Fingre ad mig! — 
Francois: (fagte); Hun er ogſaa en Smu⸗ 
le koket — desbedre! (heit); Grad ikke, lilfe 
Freken! om Biolen endogſaa ſkiuler fig i Gras⸗ 
ſet, faa rsber Lugten den dog a tiid. | 

Juliette (tørrer pludſelig ſine Cine, dg ſmi⸗ 

ler): De er rigtig meget artig, e ran, 
gois! 


A 
0 * 
— 2 8 
i — 


g rang o i 8. Det er kun Sandhed — (hvids 
tende): og netop hvad den elſkverdige unge Per⸗ 
ſon mener, ſom D De ſlet ikke betragtede, men ſom 
De dog ſaae! 

Juliette (fyrig) : 1 Ham, paa hvem min Tan⸗ 
te var ſaa vred? — O, ſiig mig: hvem er han? 
hvor kommer han fra? hvad vilde han hev ? Kien⸗ 
der Han ham, Monſieur Frangois? O, i det ſidſte 
Avarteer har jeg tenkt forfærdelig meget paa 
ham! : . 

Franco is. Det har jeg havt den Wre 
at merke! — Hvem han er? — han er — Jeg 
hører nogen komme — ſkynd Dem bort, lille Frø: 
ken! Og for alting tau!!! x 

Juliette. Taus? — Han har jo flet 495 
genting ſagt mig, Monſieur Francois ! Men jeg 
haaber dog, at Han ſnart forteller mig noget me: 
re? ikke ſandt? — hvad? — Snart! o ſnart! — 
Naa, jeg løber — jeg løber — Jeg er alt borte! 
— Snart, ikke ſandt? - — Nu gif jeg! (bun la⸗ 
ber ind i ſit Kamm er). 


ED 
Syvende Scene. | 


Frangoiie. Hr. Le Coq, Cgammelbags laßt, 100 
halvt paa Kisbſted⸗ og halt paa Landsby⸗ Viis). 


i 4 


Frangois (ſagte) :. Det er ham!“ det er 


Frieren! Nu frie, Frontin! . at Du er pos LX 


lidſt! 
Le Cog. Boer ikke Frue Prøfidentinde Viel⸗ 


ville her? 


Frangois. Jo, min Herre. (ſagte) : Ha! 


ha! ha! hvilken gammel Caricatur ! 


Le Coq. Hvad griner I af, Monſtieur 
Lakay ?. He „% ae ANER 
ne Jeg, min Herre? forlad 
mig — e i Kon såe 
Le Cog. Jeg er bleven. ganſke ſtakaandet; 


derſom J gav mig en Stoel, ſaa ſkadede det ikke, 


veed J vel det? 
Fr ang ois. Behag! (han flytter en h 
frem; ſagte): Ha! ha! han er ubetalelig! | 
Le Coq (fætter ſig og betragter Frangois)! 


Det lader mig til at vere en nasviis Slubbert! 


Glan hofter) 2 Lakay! meld mig bog Jeres 27 y 


ſtab. i 


Navn 45 


range, Maa jeg borz om Herrens 


Ll 


Le Cog. Hr. Le Cog. 

Frangoi s. Le Cog — Cog? 

Le Cog. Ja, Le Coq! Le Cog! Navnet er 
da ikke ſaa langt, at J jo nok kan huſke det. 
2 Frangois. Aa ja! — Chan gager, men ven⸗ 
der om igien): Var det ikke Le Coq? 

Le Co g. Joviſt var det! Le Cog! Le Cog! 
— Hvor mange Gange ſkal jeg ſige Jer det 7 
(hofter). Naa! hvorfor melder J mig ikke? 
Fr angois. Seer Herren — det kommer 
af — det kommer af — at jeg tenker — 

Le Co g. Naa! hvad tenker J da? lad 
hore! | . C ee 
Frangois. Vi vente rigtig nok en Hr. 
Le Coq — 105 | 

Le Cog. Og det er mig! 

"Francois, — Som kommer før at Ægte vor 
unge Froken — 

Le Cog (hofter) t Is , det hører J jo nok 
er mig. 

Franc o 18. — Og fom man ſiger 1 en 
trieget elſfkverdig Mand, meget beleven; meget — 

Le Cog. Det er mig! det er mig! Hvad 
Dievlen ſtirrer J paa, naar jeg ſtger Jer, at det 
er mig og ingen anden? 


| Francoié (betragtende ham endnu) : Jeg 
ſkal ſi ige Herren — jeg vilde gierne være vis i min 
Sag. 
Le Coq Tvivler 3 da endnu 75 
Francois. Jeg vilde ikke rade nogen an⸗ 
den, end den rigtige . Le Cog at indfinde fig 
her! — | 

Le Cog (fornøiet): Virkelig? 

Frangois. Han ſkulde fane med mig at 
beſtille! — <a ka æn 

Le Coq. Som jeg mærfer, min Son, giorde 
jeg Dig Uret, og Du er en ſikkelig Karl. 

Frans ois (ſagte): Det er en gammel Tos⸗ 
ſe, ſom let lader fig narre. (heit): Herren maa 
have mig undffylde, men i Forſtningen troede jeg 
rigtig, at De var en Slags dumdriſtig Medbei⸗ 
ler, ſom kom her for at pudſe min Aarvaagenhed. 

Le Cog (klapper ham paa Skulderen) : Du er 
en tro Tiener! (han tager et Brev frem): See 
her — las engang dette Brev fra Frue Praſident⸗ 
inden. Ja, Du kiender viſt Haanden. (Frangois 
vil tage Brevet, men Le Coq holder faſt). | 

Francois (læfer Begyndelſen): „Jeg ans 
„ ſeer det for en Lykke, at faae' min fiere Broder⸗ 
„datter givt med en Mand, fom jeg veed AS APL er ö 
de gamle Dages fine Levemaade -“ 


ö | 
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Le Eo di „Fine Levemaade!“ Der øret 
Du, lille Sen! (beyftende fig): Naa! et det nu 
mig eller ikke? hvad? . | f | 

Fra ngo is. Der er ingen Tvivl om, at det 
jo er Dem. Men imidlertiid maa jeg dog ſige 
Dem een Ting. ( | 

Le Cog. Som er? — | 

Fy ang ois. Jeg er bange 15 0 at der blivet 
intet af det Givtermaal. 8 
Le Cog. Intet af? og hvorfor ikkte? 

Francois. Maa jeg ſige Dem min Hier⸗ 
tens Mening ? 4 8 

Le Co g. Tael keent ud af Poſen, lille Son! 
— Han har giort mig ganſke hierteklemt! 

Fran gois. Fröken Juliette kan endda nok 
finde ſig i, at tage en gammel Mand — 

Le Cod. „En gammel Mand! 5 Saa fig 
dog en Mand — en Mand af en moden Alder; 
det klinger i det mindſte hofligere. 

Franc ois. En Mand af en moden Alder? 
ja nok da! Men hun vil dog, at denne? Mand af 
moden Alder“ ſkal fee lidt ung ud — have et 
viſt Sving — være paa Moden — fort ſagt: kun⸗ 
ne ſnoe fig en Smule. Hvor vil De tenke paa/ 
at behage en ung Pige med dette opſtliote Ud⸗ 
ſeende? — | 


1 ; 3 


U 


Le Cog. wee ee jeg oft: 
jeg! Å * rs | 
Franc ots. 03 med denne wah . 
Garderobe? — e 
Le Co g. Den er mageligſt! | 
0 Fransois. Jeg ſiger Dem endnu engang, 
Hr. Le Coq: der bliver, min Sandten, intet af 
Givtermaalet, derſom De ikke tenker pad, at bo⸗ 
de lidt paa Tidens Hdeleggelſer. | 
Le Coq For Fanden! Du fætter mig ohe i 
en banſat Forlegenhed!“ ; 
F van gois. Da indſeer jeg flet ifÉe, haar 
den kan beſtaae. ' 1 
Le Coq. Ikke det? 5 
Frans ois. Ih nei! Veed Herren da ikke, 
at Paris vrimler af Troldmend, der for Penge og 
gode Ord i en Haandevending omſkabe et Menne⸗ 
ſke ſaaledes, at han neppe kiender ſig ſelv? En, to, 
tie! og Oldingen er forvandlet til Yngling! ME 
Le Co q. Ja ſaa! — Men kan Du ikke 
ſtge mig, hvor jeg ſkal for! mi paa nogle ph det | 
"Slags Folk? 4 . 
VARE ar Hg 77. Herren kunde abt have uk 
fet beleiligere. Her har jeg juſt adſkillige Adreſſer 7 
til Skreddere, Mobehandlere, eee Haar 
. mi 


9 4 


34 
ſtierere: vel at merke, lutter Kunſtnere, hver i ſit 
Fag. Henvend Herren ſig ti dem, ſaa ſkal De 
fee De bliver ung paa Deres gamle Alder. 

Le Co g. Aa, giv hid! giv, hid! | 
Frangois (flyer ham adſkillige Adreſſer) 


1 


Viſe. 


J. 


Snart vil Dem Skradderen omfk abe: 
hans Tryllekunſt ſlaaer aldrig feil; 

De Mund og Naſe ſelv vil tabe, 
naar De beſeer Dem i et Speil. 
Det gammeldags Snit De forſage, 
Frieriet gaaer. ellers galt! 

For nuomſtunder at behage 

viid: det er Kiolen, ſom gior Alt! 
15 N 
Ja, her til Lands kan alting lykkes, 
naar man kun paſſer ret ſit Snit: 
man ſniger fig, man bukker, trykkes; 795 
tilſidſt man hoſter ſkier Profit! i 
hos Stkradderen Ungdom man beter, EAR Å 
Vid og Kundſkaber, attiſt Salt; | 


DA | 


79 


man kiober Dyder og Talenter: 
keort, det er Kiolen, ſom gior Alt! 


de Co g. Lille Son, lille Sen! hvilken 


ſkion Opdagelſe har Han ikke der hiulpet mig til! 
Jeg ſiger Ham ſaamange tuſind Tak! Jeg vil 
ſkynde mig alt hvad jeg kan. Min Kariol holder 
udenfor; jeg bliver ikke lenge borte, og naar jeg 
kommer tilbage, hu! fan ſkal jeg have et Sving 
ſom en Straajunker! chan gaaer), | 
attende Scene, 
Le Co. Frang ois. Edmond Got Olding 
. i gammeldags Hofdragt). 

Le Co q. (møder Edmond i Doren): Hvem mon 
det er? e 
Ed mond. Da der ike var i Fotgemak 


ket, tog jeg mig den Frihed at gane ind, uden at 
lade mig melde. 


Frangois (ſagte): Det er teien ; 


0 Fanden ſelv kunde ikke kiende ham! 


Le Co g (ſagte og ſpottende til grensels) i. 


' He! he! hvem er den unge Perſon — fra Keiſer 


Carl Magnuſſes e 


36 . . 
Frangois. Det veed jeg ikke, 5 „ Mk: 
Le Cog (fer: Det er week nok Bh 
Frier! —, i 
Fran gois 19 1 0 leende): i, har . 5 
ingen anden Medͤbeiler at frygte 

Le C og (ſom for): Saa kan jeg være gan⸗ 
fee rolig; ikke ſandt? he! he! he! he! 

Edmond (til Frangois): Kan jeg fane den | 
re at gisre Frue Vielville min Opvartning ? 

Francois. Min Herre! jeg troer ikke 
hun tager imod nogen i Dag; hun befinder ſig ikke 
ret vel, og desuden — (ſagte): Bliv her“! 

Le E (ſagte): Retſaa! fane ham til 
„ Dorss 5 „„ 
Frang ois. Men vil De ikke ſelv tænke 
paa at komme afſted? De ſpilder Deres Tiid her. 
Le Co q. Han har Ret, lille Son! — Jeg 
gleinde vor Aftale. Naa, jeg lober da, og kommer 
tilbage, for ved min Paakledning, min Friſur, 
min Ziirlighed og Allamodiſkhed at fordunkle al 
Verdens Rivaler og Medbeilere! (til Edmond): 
Min Herres allerydmygſte Tiener! (S det han gaaer, 
; ſagte): Det er en gammel Spendebog! 1 


1 


* 


37 
SNG Riende Scene. 


gran gots. Eb monb. ' 


…Frane ois. Jeg kan Ren mig mæt Paa 
Den: å 3 
Edmond. Se Du virkelig om mig? i 
Fra ngois. O, ypperligt ! det er næftforrige. 
Silin, fom ganer igien! . . 
| Ed mon d. Men jeg er meget bange far, at 
dette Udſeende vil langtfra. ikke lanbefale mig hos 
den unge Pige. Jeg har feet hende — det er en 
allerkiereſte Glut! ig 
Frangois. Huſk bare vel paa Alt hvad 
De har at tage vare. De hedder Hr. Le Coq. — 
Edmond. Lecog? 5 
Fran go i „% J og De har været Forſt⸗ 
meſter og Fontaine Inſpecteur ved de kongelige 
Skove i Normandiet, J Nærheden af Amiens eier 
De et Gods, og kommer nu her, for at ægte Frøs 
fen Juliette, af hvis ſalig Onkel, Praeſidenten, De 
var en meget god Ven; De har faaet et Drev 
fra Enken, ſom indeholder en Stadfaſtelſe af den 
ſalig Herres Lovte, at givte Dem zmed hans 
Niece. PAGE N å 
Edmond. Hoordan hænger det egentlig 


— 


38 


* 


ſammen? — ah! men nu begriber jeg det! — 


den gamle Ekrricat ur, ſom nys gik herfra — 


Frans ois. — Er netop Deres Medbeiler 
Hr. e — Men der er Fruen! nu forfigtigt 


N Li ende Scene. 
e Forrige. Frue Vielpille. 1 

Fruen. Fransois! J veed, vi ſtal have 
Fremmede. Har J | Gnappoſen og Wan 1 
Beredffab? 

Fransois. Han er ö biene Frue. 

Fruen. Hvem? 

Frans ois. Frieren. 1 

Fruen (vender ſig om til Edmond). Bevare's! 
og jeg ſaae ham ikke! (neier gravitetiſt): Skyldige 
Tienerinde, min Herre! forlad mig, men jeg blev - 


Dem viſſelig ikke vaer. — Fransois! kald paa min 
Broberdatter. 5 


4 


i (Frangoie gaaer). 1A 


Ellevte Seen 15 
| Edmond. Frue Viel ville. 


Edmond. Jeg vilde juſt nn udbede mig 
hoiſterede Frues gunſtige Tilladelſe til at maatte 
hilſe paa den e rd 
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Fru en. Uden at roſe mig ſelv, tor jeg nok 
ſige, at det er et velopdraget Pigebarn. Jeg har 
ladet hende lere ſaa et og andet, Muſik, Tegning, 
dog alt med Maade. Men det er ſandt: Herren 
har vel faaet mit Svar ? . 
| E dmond. Hierte Frues Svar? — o ja, 
det har jeg her — og giemmer og bevarer ſan⸗ 
me ſom et Pant paa min Lykſalighed. Det er 
mig en dyrebar Epiſtel, der ſtedſe huſker mig paa 
den Perſon, ſom jeg har at take for min eke | 
her paa Jorden. 
| Fruen (ſagte): Det kan man falde en, bes 
leven Cavalier! han ligner ikke diſſe nymodens le⸗ 
deloſe Junker Fee , 


Tolvte Scene. 
De Forrige Juliette. 


Julie tt e. Tante har ladet mig falde? — 
Fruen. Kom nermere, min Hierte! 
Edmond (butter for Juliette ; 5 til Fruen) : 
J Sandhed !- Deres Froken Broderdatter overgaaer 
lle: den Beſkrivelſe man havde gigt mig over den 
lille Putte. | 


6. 


J u 111 e t te ee Herren er meget golant! ! 
Ed mo n d (fagte til Fruen) : Tillader De mig 
dt kyſſe min lille Feſtemoes Haand? 

Fru en. Om jeg tillader det? hvad ſkulde 
der vere i Veien? Saaledes hilsde vore Cavalierer 
beſtandig deres Damer i. forrige Tider, og ER er 
en god gammel Seit. 1 1 | 

Edmond. Tilviffe! det ſynes m KURT 
(Han kyſſer Juliette paa Haanden): Smukke Froken! 

Juliette (riger pludſelig): Au! — Min 
Gud, min Herre! De kneb mig i Fingeren! - 

Fruen (ſagte og ſmilende): Hun er endnu. 
ligeſom lidt ſky og balſtyrig. . 

Edmond (ſagte til Fruen) : Javiſt! men 
jeg tenker, det forgaaer vel. 1 

Fruen (ſagte) : Oh ja, med Tiden! 
kr Ha) ulie tte (ſagte og ſukkende)!: Der er ſtor 
Forſkiel paa ham og det unge Menneſke fra for! | 

Edmond (afſides); endes Naiveket er for 
tryllende! | 

Fruen Vær irke ſaa bange, Sutietre! Be: 
ſvar den gode Herres Artigheder; Du bor giore Alt 
for at takkes ham, fi iden han ſnatt ſral være Din 
5 Mand. 

Alete (ſagte): bos SAL jeg! 0 


41 
Ed mo n d. Ja, hierte Froken, ſaa er det. 
Juliette (fagte) : Jeg vil ſatte ret et 


Mopſeanſigt op, for at gicre ham kied af mig! 
) Ed mon d. Viſt nok kan mit Udvortes, min 


Alder, min Tone ikke giøre Fordring paa at beha- 


ge — (med Folelſe): men Himlen har ſbienket 


mig et Hierte, der føler og pagſeisnger alle rn 


Fortrin! i . 
Fruen. Nu vil jeg ſporge Alle og Enhver, 


om nogen af alle de unge Herrer kunde belegge 


ſine Ord bedre! (eil Juliette): Saa nei dog, Mam⸗ 
ſel, og ſvar ogſaa noget. 
Juliette (neiende): Hirten er fanibefig 
meget hoſlig. 1 10. 
Edmond. Deres Wendt Tante — Gen 
blinker ad hende for at give ſig tilkiende). 
Ju li ett e kereber et Par Trin tilbage) !: Be⸗ 


vare's, min Herre! De gior mig Honſke forſkrak⸗ 


ket med de Grimaſſer De gier! 


Edmond. Grimaſſer!? — Cfagte) 
Dievlen! det er naſten at drive Natveteten 75 


vidt! (høit): Froken, De maa kun tilregne min 
levende Folelſe de Bevagelſer, ſom kanſkee 181 (ſagte): 
g 0 N 
Hovordan ſkal jeg faae hende til at forſtaae — 


(høit): Deres naadige Frue Tante har fortalt 
ng om Deres mongehaande ſieldne Talenter, 


— 


; i Å 
ſkionne Froken; bliver jeg ikke Ma: ket 9 gat maat⸗ 
te beundre dem? 

| rue n. Det forſtaaer fi ſig; Win 6005 Bro⸗ 
derdatter, Du kan ikke ne at viſe n Di⸗ 
ne Gaver. 
Juliette. Men, Tante — 4 
Fru en. Ingen Snak! jeg befaler Dig det; 
ſpil den ſidſte Sonate Du har lært — den , Du 
veed nok — ſom begynder ſaaledes: la la li la la 
li taldera la li! (Hun ſynger Begyndelſen af en gam⸗ 
meldags Sonate med ſprukken og ryſtende Stemme). 
Edmond. Det er et nydeligt Thema! 
Fruen. Ikke ſandt? Jeg har lært det af 
min ſa ig Gudmoder. Men De ſkal høre videre. 
Juli ette (ſagte, i det hun, fætter fig ved Cla⸗ 
” veret): Jeg vil ſpille faa jammerligt, at jeg nok 
ſtal betage ham Lyſten til at here mig tiere, 
Fruen (fætter ſig forreſt paa Skuepladſen; 3 
E dm ond ſtiller ſig bag ved Juliette, ſom med 
Billie ſpiller flet), : 
9 (5 d mond (fagte, ſtoppende Pian dene i 1 
ub! hyilke Katte⸗Harmonier! — (heit); Bravo 
— braviſſimo! det kan man kalde Spil — og Pre⸗ 
g viften i Foredraget! + 15 NS 
Juliette (ſagte): Hvilken Pine j Kan jeg 


. 


i | 43 
da ite giore ham kied af mig? bie 50 . bli⸗ 
ver ved at ſpille). ; 

Edmond (ftandfer 966515. Med Tilladelſe, 
Froken — Jeg er ogſaa en Smule Muſicus — 
mig ſynes, at der Meder — (han peger paa Ro 
derne). | 


f 1 


Juliette (naiv) : Det er et Suk Wu | 


ſikken. . 9 55 


Ed mond (i en 190865 øm Tone, i det han 
ſeer viſt paa hende): Ja — et Suk! — (han tager 


ſine Briller af): Vente De ikke — begriber De 


alleting. (ſagte): Det unge Menneſke! dar, 


ikke — ? 


Fruen. Jeg veed ikke, heben det ür, 


Juliette! i Dag begriber Du heller ingenting! 


Juliette (med Udbrud, i det hun gienkten⸗ 
der Edmond, efterat have betragtet ham nogentiib): 
O., min Gud! 


6 


Fruen. Hvad er der 2 — Du gide mig 


ganſke forſkrekket. - b DØ 
Edmond. O, det var ingenting!l - 
Juliette. Nei — men nu begriber jeg 
MAN 
E d m 0 nd. Det var blot en Stkeng, der 


ſprang. Vil De hore? 2 (Han haze paa | en Bangent, 
ſom N e are). 


K i 5 — | 7 É 


* 7 


1 


* 


e- 
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* 


— 


Fruen. vere 0 le ol den Claveer⸗ 


ſemm r! ? 


Edmond. Maaſker vilde Frokenen holde os ; 


babes ved at ſynge en af diſſe Arier? — 


Fruen. Ak ja — for Exempel Bullys 


. bekiendte Ballade! den er nu over halvandet hun⸗ 
drede Aar gammel — men beſtandig ſaa mieden 
ſom om den var giort i Dag. ip 


Edmond. Overmaade modenfk! Af det É 


Slags Muſik componeres der ingen mere nuom⸗ ; 


ſtunder. | 

Frue n. Nei, lt tilviſſe ikke! 
Juliette. Jeg kan ikke finde den, Tante. 

Fru e n. Saa ſyng da noget andet. 


Juliette (ſagte): Jeg vil t dens Sted 
ſynge den nye Aria jeg * faaet af min Tante . 


Saint - Leger! — 

Fruen Saa begynd da, min Hierte! 
Ju liette (tager et No deblad, og ſynger med 

meget udtryk, i det hun AT SÅ til . W 

Gierne, Tante! 


7 ' 3 69 X 
7 37 | ; Å 


5 Aria 


ber Dag, hoer Nat jeg maa erfare 
lonlig Uro i min Sielf, > 


N etiondt i ingen. a! mit Hierte ſaarer, 
1 ſeiondt Haabet er min faſte Borg, 


. Diſſe Sukke mig fo klarer! 


usb 


dg dog jeg ikke kan forklare N 


45 


hvad mig Ne i mit Held! 


| Mit "tomme Suk mig intet gavner; 
jeg veed ei mit Hnſkes Navn; 1 
ukiendt med det Held jeg ſavner, 
leg dog foler viſſe Savn. 


y 


89 


jeg felder ofte hede Taarer, 


men kiender ei min egen Sorg. 


kommer, leſer i min Sielh! 
Tak ſkee Den, ſom mig beſvarer 
i 1 7 der 1 0 i mit Held! 


— 


dm ond 


Mig Dit Die faa. født forklarer 
Elſkovsſukket i Din Siel! ! 6 
Dit hulde Blik mit Hierte ſwarer, FAR 
naar jeg beder: ſk ab mit Held! 


(de ſidſte fire einier ſynger Edmond ſnart med go. 
lelſe og i ſin egen Tone „naar han troer ſig 
ubemarket af Mut Vielviue, front te gam⸗ 


— 


* 


É 


i 1 . 


mel Monte r. naar an age om til 
ham). M 


Edmond. Bravo, hierte Froken! Bravo 
Fruen aden bes De e om de i 
. ee 
Edmond. 0 * paſſe de ret godt. 
Fruen. O ja, ſiden hun ſynger Dem til 
en Beiler, thi ellers — ! — Jeg veed ikke, hvor 
De ere konne her. | 


N. ee e Scene. 
' e Forrige. Fran gots. 


Fra ng os. Der er en ſort Herre, ſom 
ſporger om Fruen. 

Fruen. Ventelig min Rotärius. Jeg kom⸗ 
mer ſtrax; lad ham trinne ind i mit Cabinet. 


(Francois gaaer), Derſom det er ham, min Herre, Å 


fÉal jeg lade Dem falde, og faa tænfer 12 05 vi ſkal 
ſnart faae alleting i Rigtighed. | 
| Edmond. Jeg overlader alleting til hierte 
Frues Godtbefindende. Indret De Contracten gan⸗ 
ſte ſom De vil; jeg underſkriver Alt. 
Fruen. Min Herre, ſee nu, at De kan gis⸗ 
e Dem lidt yndet af min Broderdatter. Baade Des "2 


3 1 e 
; 8 A . Ni ** ! ' 
res Alder og Deres betiendte Herbarhed ere 1 


Borgen for, at jeg intet vover ved at lade Dem 
blive ene med hende. Jeg kommer ſnart tilbage. 


N Skyldige Tienerinde ! (hun nejer og gaaer ud). 


Fiortende Scene. 


Edmond. Juliette. 0 


(4 


Edmond (fyrig og glemmende fin gamle Rolle): , 


| Deilige Froken! jeg er hoiſt ſtrafſkyldig! — jeg 


foler, hvormeget jeg maa lide paa Deres Overba— 
relſe, derſom jeg ſkal vente Fine for de Mid⸗ 
ler jeg har brugt NV & | 


Juliette. Min Herre, 1 er jo bet 


! unge Menneſke, ſom var her før 7 


Edmond. Ak ja! det er mig! Da jeg vids⸗ 
de, at Ungdommen var banlyſt fra dette Huus — 
Juliette (leer heit): Ha! ha! ha! ha! 


o, det er moerſomt! 


"Edmond, De leer? er det, for at betage 
mig alt Haab? ANG NU 


Ju liette. Og e ee at De 


6 er bt ha! ha! 


y 


Edmond. Jeg beder Dem: lee ikke ſaa 


høit, ellers røber De mig. Men De maa kiende 


mig 5 jeg hedder Edmond. Saint⸗Ange, er Captain 
ved Infanteriet, og Neven af Baron Forlis, en 
gammel Ven af Deres Tantes min Onkel har tu⸗ 
ſinde Gange fortalt mig om Dem; han veed den 
Tvang, hvori De lever; han kiender den latterlige 
Brudgom, man har beſtemt d Dem, og det er ham, 
ſom har raadet mig, paa eengang at befrie Dem 
fra et urimeligt Slaveri og et aldeles upaſſende 
Giotermaal. 1105 | 
j Juliette. Ha! ha! ha! j0 N jeg ſeer 
paa D Dem — jo, en kion 45 gammel Mand! ha! 
ha! ha! ha! bi - 5 
| Cdmo nd (fagte) Det er en elſkverdig lil: 
le Galning! Hun finder ſig meget muntrere /i 
"Tingen, end jeg e troet, 


deutende Scene. 


De Borvige. V n 


Francois (lebende): Jeg kommer for at 
lade Frokenen vide — 2 Å 
Edmond. O, Frontin! " derſom Du vidsde 75 i 
Frang ois. Front in? hvad er det Her⸗ 
en ſiger! 2 1 i 


45 M 
| Ed mond. . Det er fandt, Du hedder jo nů 
' Fange — det havde jeg glemt. å 
Julie tte. Skulde Frangois ogſaa være — 2 
5 Edmond. — En Spidsbub af en Tiener / 
ſom min Onkel har jaget af ſin Tieneſte, en FA 
Fran gois. Det er Lovtaler Reh ikke mere, 
om jeg tor bede! 
Juliette. Han med? o, ha! ha! ba 
793 fulde have tenkt — 2 7 
„ o üs. Jeg er en meget bett 


vil! Men nu nok om det; jeg kom egentlig bor at 
lade Dem vide, at Frue Saint⸗ Leger 8 
| E d mo n d. Frue Saint⸗ Leger, ſiger Du? 
| Juliette. Min Tante, Oberſtinden? 
9 . Kommer for at beſoage Dem. 
É Juliette (klapper i i e O, det er 
kart! det er herligt! | . 10 
Edmond. Frue Saint; Leger er vitkelig —2 
ö Frangois. re Soigerinde til Praſtdentinben. 
Juliette. Ja — men hun ligner hende ſlet 
lte, hverken i Sind eller Skind! 
Edmond. Jeg kiender hende — han hat 
Alfkemblee hos ſig tre Gange om Ugen — et e 


kreffeligt öenentimmer! 8 


9 8 7 ØR 
Juliette. Skynd Dem ban, min Herre i 
fald hun nu blender Dem — 
Edmond. O, jeg frygter intet! Ses er 
enbeg fes vis paa, at naar hun fager mit Anſlag i 
| at vide, vil hun tiene ie med Raad og med i 


AUS) . É 
Der er hun 1 „ö; ö K 1 5 | 


Francois. Jeg vil paſſe paa, naar min 
samle e kommer! (han gaaer ). 


Sertende Sten. 


| Edmond. Juliette. Frue Saint - Leger 


med en Kam merpige, (der har en Papaßfe un⸗ 
der Armen), ) 


0 


J u lie tte (gaaet Fruen. mode), Belfommen, ' 
bedſte Tante! (vil kyſſe hende paa Haanven). i 
Frue S aint⸗ Leger (kyſſer hende daa Pan- 
8 Hoordan. gaaer det Dig, Glut? (hun kater 
fig paa en Stoel). O, jeg kan ikke mere! Hvilken 
merk og ſkummel Trappe! Ha! ha! ha! Naar jeg 
kommer og beſoger min hoiſterede Frue Suigern⸗ 
de, . jeg altiid Fare for at brakke min Hals! 
) J u liette (wodfalden); De kommer br an, 


fan kun ſielden! i 


KN 


VVV 
| Frue 2 kr Leger (reiſer fa): Her ſeer 
ſaa gravitetiſkt og gammeld ags ud! uh! — vad 
Du er kledt, Juliette! den Roſe kleder D Dig ſtet 
ikke! "Chun river den af, og kaſter den tilſide). Og 
Oit ſkionne Haar — bvilken Fagon! opkliſtret ſom 
paa en Dukke! — (hun purrer op i det med Fin⸗ 
grene). Ogg faa: Pudder i diſſe Tider! — Nei, 
jeg kan ingen Vei komme med Dig! | . 
Juliette. De veed: nok, at Tante dae | 
ville — 9 
Frue St. Feste Tante Vielville er ikke 
ret klog! og jeg vil have 9 kledt ſom det pas⸗ 
ſer fig for Din Alder. — J Sandhed, hun vild⸗ 
være ſmuk ſom en lille 89 naar hun ikke ef, 
de forbiſtrede Kleder pa? il 
Juliette (ſagte)s Som en lille Engel 2 
Ah, 975 Tante Saint; Leger dog er en fornuftig | 
1 Kone! hun taler nu faa — dar grundigt! 8 
Frue St. Leger. Og hvad er det A3 Å 
Kanter! ha! ha! ha! bort med dem! (bun rive 
dem af Juliette). See faa ! ſtrax feer, man Armen 
eo, og de naturlige nder titte frem. 
Juliette. Ja, det er ogſaa ſandt! 
"Frue St. Leger: Vak med denne ſtive 
Pibeſteimmel! Du er jo færdig at oveles! | 2 ' 
: i 5 2 2 NL 


| | * 


f 5 8 32 . 
8 y 
dl 0 ' 


Sult ette. Ak ja! det lettede aß, da den 
kom af. Mange Tak, kiereſte Tante! i 
" grue St. Leger. Jeg ſkal nok tale min 
Svigerinde tilrette. — Roſine! bær Aeſken ind 65 
Juliettes Kammer. (Roſine gaaer). 
Juliette. Den Je ind i mit Kammer! | 
— Aa, lille Tante! hvad er der i den? 
Fru e St. Leger. Stads! hvad ander? 
en nydelig Kiole — der er Maſkerade i Aften — 
jeg tager derhen — og vil have Dig med! ; 
Juliette (hoppende af Glede): Paa Maſke⸗ 
rade? — jeg kommer paa Maſkerade? — der har 
jeg endnu aldrig været, (modfalden): Men Tante 
Vielville -! ér 
Frue St. Les r. tat tillade Dig at fol- 
ge med mig, eller vi blive uvenner for evig ! (Hun 
feer Edmond, ſom ſtaaer ved Claveret og nynner en 
gammel Opera- Aria). Hvad er det for en Herre? 2 
— (halvſagte): Man ſeer da aldrig andet, end lu ⸗ 
tet: gamle Anſigter her i Huſet! f 9 
Juliett e. Jeg har her den Were at 11 
ſtille Tante min tilkommende Mand. 


Frue SS ka: ARE (fagte til Juliette): 1 


Han! ? vr 1 
E dm on d (med ſorſtit Mei Naadige Frue! 1774 
De er den dydzirede Frokens kiere e og Aug | 


gelig vilde det være mig en ſtor Were, om jeg tor⸗ 


* ' | 


| Å 1 ig ) "53 


É 


de ſmigre mig med at have Deres gunſtige Bifald · 


Frue St. Leger. Oh — ganſke ſikkert! 


haste): Hvad er det for et Menneſke! — Jeg 


bar feet det Anſigt et Sted får == 09 Malet . 


mig heller ikke ubekiendt! — 


0 
* 


Edmond. Som jeg marker, ſoger giert 


Frue at erindre mine Trek; det kunde vel hande 


ſi ig, at jeg har nogen Liighed med en Spidsbub 3 
Neveu — Edmond Saint» Ange hedder han; 
leg veed han har den Wre at vere kiendt af Dem. 

5 rue St. Leger. Captain ved hee 
riet? — ganſke rigtig! SMK 

E dim on d. En ſlem vilter Krabat! — ' 
Frue St. Leger. Ah, min Herre, De tas 
5 nu ſom Onkel. Siig intet Ondt om ham i mit 
Paahor, thi det er. en elſkvardig ung Mand, ſom 


jeg lider ſerdeles godt. De maa ikke tage mig 


min Oprigtighed ilde op, men reent ud ſagt, vilde 

Juliette paſſe ſig meget bedre 7 6 Deres Neveu end 

for Dem. | 
Edmond. Ei, hvorfor det, 1 1 Freue? 

| Frue St. Leger. Hvorfor? — for det 

bite fordi han er yngre. i; 

| Edmond. Yngre? — hm! — jeg er lige⸗ 

an ung 25 han. 


Å 


* 


34 998 en 9 
| Frue St. Leger. Saa? det var meget! ' 
Juliette (tvingende fig for at lee); Ha! i 
i bar ha! ba! er dr 
Frue St. KR L odd leer du bi y 
i Dit 
Juliette. Bliv ikke vred, bedſte Tante — 
ha! 10 — men det — ha! ha! ha !. det 1 
EN Met: af, at — hal bat ha! ha! ANM 
eue St. eger, e Du Rar af | 
mig 2 Kan , 
| Eben d (ned ſit naturlige Male): Toe al⸗ 5 
drig det, naadige Frue! 
Frue St. Leger (tager Edmond ved Daar | 
den, og betragter ham note) Skulde denne gam⸗ 
le Maſke — Kanfkee er ar Onkelen —? i 
Ed mon d (bukker): EN Neveuen felv'? 
Frue St. Leger. Hoorledes! Captain 
Saint Ange !? — Naa, det falder jeg at ſpille 
Comedie! — hal ha! ha! Men nu falder der mig 
25 ind: — het er De jo ypperligt forkledt til 
Maſkeraden i Aften. Friſk, min Herre! 1 Dem 
færdig: De al folge med os. 
Edmond. Men betenk, naadige Frue TA 
jeg har vigtigere ro De. at forrette 5 0 des 
108 — KL R 


1 
<A 
5 


„ 
r St. Legt, Betenke? feer jeg ud 
) bon en Kone, der tenker? Hvad Forretning i Ver⸗ 
den kan vel være vigtigere esd den at more fig? 
Som jeg har ſagt: paa n i Aften, og dec. 
lup i Morgen! . 
10 Juliette (affides) : Jeg har rigtig aldrig 
kiendt ſaa klog en Kone ſom min Tante! ; 
Edmond. Men De veed endnu ikke Alt, 
| naadige Frue! jeg maae ſige Dem: her er endnu 
en anden Frier, og den virkelige Tredſindstyve⸗ 
Aars Herre, ſom ſkal . dark gren . kommer her 
om lide, SHARE 
| Frue 4 Key forære * — en 
updelig lile Kurv! Lad kun mig raade. — Det 
er mig, Juliette, ſom vil give Dig en Mand — 
Juliette. O, mange Tak, lille Tante! 
Frue St. Leger (bliver ved): Som Din 5 
Tante har jeg dog ogſaa noget at ſige, og nu vil 
| 1⸗g benytte mig af min Myndighed. Men lad os 
for Himlens Skyld ikke glemme Hovedſagen: ind med 
Dig til Natbordet, at Du kan blive AR til Ma: 
ſkeraden. 8 7 
Juliette. Ja, Gud bevares! det er 0 
bende & | 
Frue St. Leger Caen: Roſine! LØ 
"Øtofine ! 


* 


0 gammerpigen (kommet). 


"Frue St. Leger, Hvor bliver Du af, 
Pige? we Stab mig dette lille Veſen om! (til Ju; b 


liette): Jeg vil have Dig yderſt tillokkende. 
Juliette Chierteglad): O ja, Tante! 


Frue St. Leger. Roſine! jeg overgiver 


hende i Dine Hander. Gage, og viis, at Du har 
Smag. Bort med den hele Stads! Forvandle hen⸗ 


de ka en Tipoldemoder til en Nymphe, til en Gra- 


5 8 4 £ ; ö fyr 
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tie — fort ſagt: gior hende ſaa ſmuk, at hun 


endogſaa kan fordunkle mig. i 


Ed m o n d cimitende): Det kan man falde en | 


eiegod Tante 


Juliette (ſom for, hoppende af Glæde): 
Oh, en Gudsengel af en Tante! (hun kyſfer Frue 


St. Leger mange Gange paa Haanden 69 paa Munden). 
Hvad jeg holder meget af Tante! — en Nymphe OM 
— en Gratie — var det ikke ſaadan? — Kom, 


Zomfrne Roſine! kom og lad os keynde os! Chun ; 


lobet 10 mes Rofine), 


5 


10 5 
N 
2 7 


1 


Syttende Stine 


"Edmond. Frue Saint: Leger; (lidt efter) 
Frue Vielville. 


Ed mon d. Elſtverdige Glut! 
2 åt ue St. 2 eger. Forjag aldrig den Mun | 
tørped, der gør hende ſaa elſtvardig. 90 
Ed mon d. Aldrig! aldrig! 
Fru e St. Leger. Sommetider lover el. 
ſkeren mere, end Manden holder. 5 
Fru e Vie [ville (kommer uden at fé: rue 
St. Leger — til Edmond): Nu har jeg ſagt Nota⸗ 


rius Beſked — og i Morgen kommer spy ber og 


y 


1 


lader os ANE Ree Contracten. 
Frue St. Leger. Hvorledes, kiere en 
gerinde . | 
Frue Vi: (ville (ſtudſende): eie! 11 


fee! (neier gr ooitetix)! Frue Oberſtinde! —0 


Frue S t. Leger (ligejedes) : Frue bro 


ſidentinde! — 


Frue Vielvi 11 e "de endnu voberg A 
lerydmygſte Tienerinde! | 
Frue St. Leger (ligeledes) ; ; Pligtſkyldig⸗ 


ſte Ditto! 


Rg beetle faste) Gid de Aand: 


* 


38 i 
hapde ſagt, at jeg ikke var hiemme! (bolt, i bet hun | 
pludſelig vender fig om til hende med et tvungent 
Smiil): Det er mig i Sandhed en Nee Gla⸗ 
1 at fee Dem! 

Frue St. Leger gaagte): Hun onſkede 
mig gierne hundrede Mile borte. (høit, med ſamme 
tvungne Smiit⸗ Det glæder mig ubeſkriveligt, at 0 
ſee Dem 125 On ſkeligt Velbefindende! LÆNGE | 

Frue Vielville (fagte):: bellen Fla⸗ | 
ne! faa udmayet! — ag 
* Frue St. Leger GES Hoilken Sber⸗ 
pe! faa falſk! — dn 

Frue V ee Veed hoiſterede Frue 
Svigerinde — 2 

Frue St. Leger. re At De givter Juliette 
bort? ja, det hører jeg, hoiſterede Frue Svigerin⸗ 
de! — Men det er ikke ſmukt af Dem, at De 
ſlet ikke har ladet of det vide. Juliette er lige 
ſaavel vor Niece ſom Deres, og man kunde vel has 
ve ſpurge os til Raads i den Sag. 

Frue Vie bville. Det fornuftige Bae p 
jeg har beſtemt hende, havde maaſkee ikke været ef⸗ 

ter Alles Hoveder, Früe ee 8 | 
Frue St. Leger. „ forlad mig, Frue 
praſdentinde! Deres 08 og modne Dom⸗ 


— 


N 


59 


a mekraft ere altfor Vel betientte, rue: bieten, 


inde, 
1 rue V ie v 1416 ü Aulietees böte NA ve⸗ 
ret mit eneſte Formaal og Hiemeed, hierte Frue! 1 
Frue St. L eg er. De vilde danne hende 


til en lille Cato. 1 


Frue Vielville. os De vilde gibre rene 
de til en ſtor Aſpaſia. 6 > DØ . 
Frue St. Leger. Hunspoſtillen er lidt ' 
fiedfommerig for en Dige paa hendes Alder! 
Frue Vielville (ſpodſt,: Javiſt, „delt 
galante Sach ſen“ er moerſommere. 
ek 5 rue St. Lege. er Guei): Har De laſt ; 
den? N 25 ig 
Frue Vielville . Hm! 
Edmond (ſagte); Ha! ha! ha! i 
Fru e St. Leger. De agter at givte Ju⸗ 


13 med en eller anden Pedant! 


Frue Viel ville. De vilde vel give SR 
de til en eller anden Straajunker ? 


Frue St. Leger. Vore” unge Bufentaftes | 
ere 694 elſkverdige! — . 


0 Fr ue Vielville. Jo, nogle vakkre Fugle, 


7 


Frue Oberftinde! | 19 8 
N 55 rue St. Leger. Saa elſkverdige, Frue 


— 


1 
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Praſt dentinde, at de tidt erobre de ente Be. 


deſoſtre 1 N 


4 


Frue Viel ville es ſig atter) : Hm? 


Frue S t. Le ger. Desuden havde Deres 


fortrolige Ven, Baron Forlig; Begiæree bende, til 


Bgte af os for ſin Neveu. 


' Frue Vielville. Min ſalig Mand ge 
lovet hende til Salvo Titulo Hr. Forſtmeſter og 


Fontaine „Inſpecteur Le Cog. 


Frue St. Leger. Le Cog? — bontolne, 
Inſpecteur Le Coq? — l en sene Ori- 


ginal? 


nok ikke, at det er den Herre, der ſtaaer? 


F rue St. Leger (halvſagte): Hm! jeg en f 


tede mig til det af ſiguren! 


F rue Vielville. Jeg beder frue Oberf 


inden at moderere ſig i ſine Expresſioner! i 


Frue St. Leger. Hvad jeg ſiger, fever af 


Iver for min Niece, Frue Praſidentinde! 


Edmond (træder imellem dem med en meget | 
Abe Mine): Mine hoiſterede, naadige Damer! ! 


det er mig en ſand Glæde, at være Vidne til en 


Tviſtighed, ſom dog ene og allene reiſer ſig af De⸗ 
ves Godhed og Wels d det livſalige Noer, 


— 


Frue Bielv lle | Frue Oberſtinden veed | 


61 & g 9 a rr" Wo 
pom mig er tiltænte. Wen ikke betemindte vilde 
det hoilig erepere mit Hierte, om der desaarſag ſkulde 

opkomme nogen Spliid. og Kivagtighed imellem to Fa⸗ 
milier, der faa at ſige ere ſkabte til gienſidigt Ven⸗ 
ſkab og god Forſtaaelſe. Jeg beder Dem forliges! 
forliges" (til Frue St. Leger): Hierte Fruc finder 
mit Savn noget curioſk — i Grunden fætter jeg 
ſlet ingen Priis paa det, og jeg vil med Hiertens 
god Villie ſkifte det om! — (til Frue Vielville)! 
Hoiſterede Frue Praſidentinde vil have mig givt 
med Froken Juliette — det er ogſaa min eneſte Al!“ 
traa og Lykſalighed! — men, Enighed er dog faa” 
dan en god Ting! — (til Frue St. Leger)! Baron 
Forlis begicrer Frokenen til gte for fin Neveu— 
Nu vel! derſom dette unge Menneſke er en ſindig, 
velopdragen Perſon, der ſeer ſig iſtand til at for⸗ 
ſorge den hierte Froken — og derſom han derme, 
re ſtaaer hende an — 1 ' 
Frue Vielville. 9 hvilken Selv⸗ 
fornegtelſe! nei / det er da et uſkatteerligt Hiertelag, 
at kunne bringe Andre ſlige offere — og det ſtyr⸗ 
ker mig endnu mere i mit Forſat, at holde, hvad 
jeg har lovet Dem, min gode Hr. Le Coq! 
Edmond. Ja, men ſet nu — at Hr. Le 
Cog afſtod Baron Forlis's Neveu fi ine Fordringer! 


"4 


5 : 


tå i 
i Å J 


0 St. keger. Sa, og gier Hr. Le Cod 


det ikke med det Gobe, ſtal ban nok 1055 nodt å 


dertil! 


Oberſtinde? 2 — nei, ſlaaes med den n Herre vil 
jeg ſaamen ikke! | 


Fene Vielville 1540 Hk. Le . 8 


De bange? 
ikke! 


mene! En Cavalier — en Forſtmeſter og Fontaine: 

Inſpecteur, der har været vant til at drage til 

Feldts baade mod Dyr og Fiſke! — "” 

i Edmond. Forſtaae mig ret 0 bange er jeg 
heller ikke; men det er dog faa en egen Sag for 

en Mand paa min Alder, at binde an med en ung 


Hugaf, der ikke gier fig mere Samvittighed af at 0 


Ed mon SN hele: ſiger De, kiere Frue i 


Edmond. Bagge? bange? nei, langtfra 


| 


Frue Vielville. Det ſtulde jeg ogſaa 


expedere en Mebbeiler i en Duel, end jeg ved ak 


ſkyde en Hare. Jeg veed, han har allerede havt 
over tyve Affairer, hvori han, imellem os ſagt, 
har — ! (Han viſer Pantomimen af at ſtikke En 
ihiel). ö 5 å 


i 
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"Sleerfemmigt Mufitnumm er. 
Frue Sietvi lle. 


Hab! dette er jo Stam, min Herre! 
mindſt roede jeg De bange var. 
Edmond. til: 1 
Nei, Tak! jeg vil ei duellere; 
Mit Liv for kiert dertil jeg har. 
5 Frue Wielville 
Cal vorlig): 
Endſkiendt man gammel er, man dog 
Fornermelſer bor aldrig taale. 
18 Frue St. Leger 
(til Edmond): 
Jeg finder Deres Adfærd klog; 
De Dem med ham viſt ei kan maale, 
Edmond. 
eg byte vil mit gamle Skrog; 
det ikke 8 mange Puf kan taale. 


Attende Scene. 
| De Forrige Fran ois, 


BOR Frangois (løbende) 1 
Ah, Frue! 


M 
— 59 . tee An dre. 
Hvilket Skrig! 
Hvad fattes Digg 
Francois 
Han et i Helene paa mig! VARER 
Omſonſt jeg vilde Modſtand gisre?: RE 
en ung Derfor, en Modens Laps — Lg . 
ſom ei vil Deres Forbud høre — 
han lob herop med mig omkaps! —= 
| Deter Andre. W 
En Modens Herre? — Mg 1 
1 2 Francois: LA 
Ak ja, desværre ! 
Edmond ; 
(til Frue Vielville) : 
Min Medbeiler kanſkee! 
Frue Viel ville ' 
bil Francois): 
VPeed J ei, hvem det kan være? 
Francois (ryfter paa Hovedet), 
| Edmond 
Canſtillende fig meget bange): a 
"Gud naade mig! O Vee! | 
0 45 mag ei treffe mig Nerinden e, g 
Hvor ſkal jeg dog et Smuthul finde! N 
(Han vil b, ud). 


„ 
Feu Vielvi lle 
155 sr. "MBE (holder paa ham): 
Nei, nei, min Herre! bliv De her! 
Alle Fire. ØK, 


See, der han er ! See, der han er! 


* J. 


5 SN Nittende Scene. 


De . Or. Le Coq (Overdreven moder⸗ 

ne kledt, med guulkravede Støvler, Ridepidfe i Haan⸗ 

den, moderne Friſur o. ſ. v. J den hele Scene ſoger 

han at efterabe en Spradebaſſe i Vaſen, Sving, 
n Gang og Alt). 


C Co g. 
Bal man vel nogentiid feet Mage! 
Saaledes tor man mig modtage! 

(til Francois): 
e, uforſfammede Lakai! 
Hvad, Leſel! Dosmerpande, Slubbert! 
Veed Du ei hvem jeg er, Knægt Ruppert ? 
Mig vil Du viſe Vintervei!? — 
Frue Vielville, Frue Gt. teser 
ng og Edmond. 
OR (til ee Coq): 
3 Toel! Vi forſtaae Dem ei. 
9 e 
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; (under. Frontins følgende Replik gier Le Ce Ca⸗ | 
prioler, ſpeiler ſig, og ſnurrer fig vundt paa 
Helen, ſamt ſmalder med ſin Riden ide). 

Frangdis 
(til Frue Vielville): 
Saavidt jeg af hans Tale fatter, 
han fri'r til Fruens Broderdatter, 1 
5 (pegende paa Edmond): 
og vil for drive Hr. Le Cog; 
men Frokenen, ſkiondt givteferdig, | 
og viſt i Eet og Alt elffkverdig, 
har i een Mand vel meer end nok. 
| Grue Vielville er): 
a Hvad er dog dette for Spektakkel!? 0 MV 8 
Frue St. Leger 1 : 
(betragtede Le Coqs Pirouetter o. ſ. v. med kater): 2 
Ha! ha! den arme, gamle Stakkel! N 
Le Cog (ſom fer))jñß;⸗ 
Nu vel! hvad ſynes J om mig? 9 
For mig hen til min Brud, min Stionne! 
Naar hun mig feer paa Kne for fi ſig, e 
vil hendes Kierlighed mig lønne! ' 
Min Elſkovs Qval ' 
hun. lindre ſkal! 2 MED VE EARP 
Frue Vielville 
— (til Edmond): 
Saa ſiig mig dog, hvad mener Manden? 


— 
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å 1 Ed mon d og Frangols, 
San har! en Sehe los i Panden! 


| e Ed mon d. 

2 Lage til Frue St. Leger): | 
. Frue! mig til Biſtand ver! 
y å ; N ; AMR 
n VAT i, St. Leger 

. 1 (clſom for, lende): 

1 Han ganſke viſt er fra Forſtanden! 
. n en 

i ne * vigende til Frue St. Leger)! 


Det den rette Frier. 1 


i 4 ke Le Coq 
i GR (gisrende fig lakker): 
1 Har jeg ei Sving? er hele Tonen, 


<A 


. min. bierte Frue, vel ſaa gal? 
ru St. Leger 
5 ö % (lende): 
* 


i ; Jeg finder, ærligt ſagt, Perſonen 

1 Eet og Alt original! — 5 

olg De i Aften med paa Bal, | 

es færger De' paa Deres: Hader Kronen! 

' Le Coq 

(ſpringer i Beiret): 
Pas Bal ? det er min Lyſt! Bel, ja! 

1 SAA FAN EY 1 


| 
i 

1 
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id 
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men troe ei, at jeg trippe giden 
den fane Menuet! 1 gt . 
Frue Vielville 
(harmfuld): | 
Hvad! flaue Menuet! ? 22 
Le Coq. 
Bort med al Dands fra gamle Tider! 
Jeg valtſer: Tra la! la la la la!“ 
Hei lyſtig! hu! hei! hopſaſa! 
Raſk! let til Beens! og nem paa Foden! 
med Skotſke Pas! — de er' paa Moden 1— 
Siig mig: hvad ſynes De om det? — 
eue Bie dite 
(ſom forſtenet): iX | 
Men fig mig dog: hvad mener Manden ?? 
Frue St. Leger 
| (leende): N 
Han ſikkert miſtet har Forſtanden! | 
Francois og Edmond. 
Han har en Skrue las i. Panden! | 
Frue Vielville 
(pegende paa Edmond): 
Her er jo een — hvad vil den anden? 
Forklar mig dog! — 
ML Frue St. Leger 
(leende): 
Han er ei klog! — 
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rer ee Ende e 
J Elſkovs Sprog i 
jeg vil min Brud min Qval afmale, 
985 bede hende den huſpale! — 
Frue Vielville. ö 
Jeg om en Brud ham horer tale? 72 | 
Begge Damerne iel 
Den gamle Mand er ſikkert gal! 
a e og Edmond 

hvidſkende) t 
denn har ſig kun en Perial! 5 

Frue Viel ville (til Le Coq): Min Her⸗ 
5 re! jeg ſkal meget bede Dem, at De er ſaa god 
ſtrax at give Dem tilkiende. j 
| Le Co q. Hvad! paa Ord og Wre? sætter 
3 De virkelig ikke hvem jeg er? Nei, nu er De po⸗ 
lidſk, Frue! De ſpiller Comedie med mig. Men 
det er fiffigt! det kan jeg godt lide. | | 

Frue Viel ville (heftig): : Jeg — jeg ſpil⸗ 
le Comedie?! Tvi! jeg har endnu ei befatet 
eg med — ! 

Le Coq. De tenkde kante j de DE e f 
og Fontaine ⸗Inſpecteur Le Cog var en gammel, 
Å | ledtes: treven Landsbyknold Jo, luur mig! nei, 
; nei, jeg havde narret Dem. Jeg vilde overrafke j 
0 ade Dem og Ar dale Iuferse⸗ Ja, Frue, 


& 


WN. 


f | N 
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det er mig — mig og ingen emden, en bana 
Le Coq! 5 É 
Frue Vielville. Er De den rigtige Le 
Log?! (til Edmond): Og hvem er da De, min 
Herre? 
, Edmond. Siden jeg in tülſtane det, naa⸗ 
dige Frue: jeg er Captain St. Ange, en Neven 
af Baron Forlis. LAN 
Frue St. Leger (Iøfter Parvkken af ham 
med to Fingre). Med Paryk 60 ink — - uden SAs 
ryk 221 Ha! ha! ha! 
N Frue Vielville” Svad hører jeg, 
1 fe Cog, Hod — hvad! Hvad den ſlemme — 

Fran gois (ſagte): Au! au! au! 

Frue Vielville. Og Juliette ſkulde have 
hiulpet til at bedrage mig! 1? (Hun løber beftig om⸗ 
kring til Dørene) ; Juliette! hvor er Du henne ? 
kom hid! ,, 


. 
i — 
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t Dh Senn; 
3 ul ie tte (meget Raste Pont); De & orr ige. 
Julie tte (ſteleglad) : Her er jeg, Tante! 944 


jeg er ude af mig ſelv af Glæde ! 
Frue Viel ville. Kors! boch fee jeg!? 


” 


Juliette (hoppende af f else): Det er 
mig, Tante! det er mig! Ja, jeg kunde heller ikke 
kiende mig ſelv i Speilet! O, min Gud! 158 jeg 
er bleven ſmuk! i 

E d m o n d. Ja! ja! SDN | 

Frue St. Leger. Ikke 1 nu figner 
795 ſig dog ſelv. 

Frue Vielville. 9 Soigerinde! jeg ; 
beder Dem at forklare mig — 

Juliette. Ja, det er Tinte Saints Le⸗ 
ger, ſom har givet mig det altſammen: den pene 
Kiole — og al den anden Stads! — og ſee mit 
Haar — ſee, hvor det flagrer — kiereſte, bedſte Tante! 
(hun omfavner Frue St. Leger — til Frue Vielville): 
Men Tante veed endnu ikke det Bedſte: jeg ſkal 
paa Maskerade i Aften — Tante Et. Leger tager mig 
med ſi fig — og jeg ſkal dandſe — og giet med hvem, 5 
Tante? — Nei, jeg bliver lk ebevild 7 * 
e 05 „ 
0 Frue Vielville. Altſaa, Frue Sblgerin⸗ 
7755 er alt dette Deres Arbeid! Man driver Giak 
med mig, og De taaler, at — ! | 

ö Le Co g. Saa ſagte/ ſaa ſagte! geb er ugle, 
| 1 Moſen, og jeg har en Ahnelſe om, at denne Kolk 
50 09 tro Tiener — (han peger paa Francois): 
er en Gavſtrik, ſom har holde os Alle fer Nar! 


72 
Frue Vielville. Han? min Frangois? 
nei, det er ſaamen en ſeirkelig Karl, der ikke 5 
gang tenker. paa ſligt. 
r angois (vil lifte fig ud). | 
Le Cow Han vil ſmore Hele — kom hid / 
Spidsbuß! og bekiend ſtrax: er det ikke Dig, ſom 
har ſkaffet min Medbeiler Indpas her i Huſet? 
Var det ikke Dig, ſom gav mig det forbandede Raad, 
at klede mig i denne Narredragt? kan Du nægte 
det? hvad? 10 
Frue Vielville. Svar, Frangois ſvar 
paa diſſe Beſkyldninger. 1 355 
Frang ois (fripoftig): Nu vel da, her er 
mit Svar: Ingen er her, hvad han vilde fy nes 
at være, Captain Saint Ange med det tredſindstyve⸗ 
aars Üdſeende er en ung fyrig Elſker. Hr. Le Cog 
med al denne ungdommelige Stads, er en gammel, 
ſvagelig Mand — og endogſaa den gamle Frangois 
SE (han kaſter Parykken): er ingen anden end den 
lyſtige Pudſenmager Frontin! 10 
Frue Vielville, Le 79 og Frue 
St. Leger: Frontin! | . 
Francois. Jeg vilde omvende mig, men 
— Fanden kom og friſtede min Dyd! — jeg har 
hiulpet den fuͤkkende Skignhed, tient den driftige i 


v 


* * 1 * L f 


Klelighev, og frelſt Alderbommen ab at bega 
en Daarlighed. Naadige Frue — (til Frue Viel 
ville): med et eneſte Ord kan De nu krone mit 
Vark. Froken Juliette fager en kierlig og tro 
Mand; Hr. Captainen viſer, at en Smule Ung⸗ 
dom er aldrig nogen Feil — og Hr. Le Coq, ſom 
kan ſynge, dandſe, og har Sving — ! | ' 
Le Coq. Hvad, Knægt ! Du underſtaaer dis 
oven i Kisbet at gisre Nar af mig! — 
Frangois. Bevare's! fan kiender De ikke 
Frontin. Jeg, hvis Tenkemaade altlid er ſtor og 
uegennyttig, jeg forlanger intet for min havte Ulei⸗ 
lighed. (pathetifk): Alle Parkers Held og Lykſa⸗ 
lighed ffal være Lonnen for min Tieneſte og min 
Liſt! 1 e 
Le Cog. O, Din Reva roes de oven i 
Kiobet af Dine Dyder! | 
> Frue Vielville. " Hvilfe ren — 
"Gaa vare da Alle imod mig! 
ee Tante maa for alting ikke troe, 
at jeg vidsde noget af Herrens Anflag, dengang 235 
forſt kom her. | 
Frue Wiel ville. Gr. Le Cog! hvad Me 
De da nu i Sinde at gigre? 
2 e Cog. Ei, Frue! hvad al jeg oak, 917 
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re andet, end hvad. den unde beute, vande mig: 
—pakke ind! | 
Edmond. Det var kalt fom af en eule 
mon! 
Ju liet te. De 45 dog vigtig 110 Hr. Le . 
TI ee, eee 
Frue St. Leger. Frue Praſidentinde! 
Derſom De ikke ſamtykker i Givtermaalet, "faa huſk 
paa, at Juliette er ogſaa vor Niece, og at vi da 
kunde giore vore Rettigheder gieldende — men nei! | 
giv heller efter for det unge Pars Duffer, for mine 
Bonner, og lad os paa Juliettes Bryllupsdag hoiti⸗ 
deligholde vor Forſoningsfeſt. e 
Juliette. O ja! ſkynd Dem at blive 0 
, Aeg Enighed er dog ſaadan en god Ting. 
| Frue Vielville (omfavner fin Svigerinde): 
Denne ſidſte Grund beſtemmer mig! — Jeg tilgiver 
Alt — paa det Vilkaar, Juliette, at Du altiid 
gaaer med M odeſt, og at Du aldrig maa, valtfe 
E "hører Du? aldrig valtſe! 79 7 
| Le Coq (til Frontin): Dig, Knegt! kan jeg 
ikke lade vere at have et Horn i Siden paa! 


Frangois. Paa mig, Hr. Le Coq 2 Jeg har 


jo tvertimod viiſt Dem en Tieneſte: i en Snup 
har jeg giort Dem hele we Aar yngre! „ 


fj 
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og dette, hvis jeg ikke feiler, ; 


75 
Slutn ingsbiſe. 
Frue St. geg er. ; 


89 er endnu i Livets Sommer; 


* 


jeg elfter Spog og Munterhed; 


jeg frygter ei den Dag, ſom kommer, 


ſkiondt hvad den bringer, jeg ei veed. 


Men Fryd og Kierlighed jeg hylder 


indtil mit ſioſte Aandedrag! 


Med den Reſpect jeg Aldren Elder, : 


dog meeſt jeg elſker Vaarens Dag! 


Jauliette. 


; 15 3 gamle Dage, vil man ſige, 


det var en Skik blandt unge Folk, 
at Lige gierne ſogde Lige, 


og Folelſen var Hiertets Tolk. 
ung Pige gickked gammel Beiler, 


mens hun i Knoſen fandt. Behag: 


er endnu Skik og Brug e 


Ebmon d. 


Til Landets Forſvar Vaaben bære, 
det er den kiekke Krigers Pligt; 


hans Hiemeed, hans Maal, hans Wre 


KAN er hedret Navn i Skialdens Digt. 5 
Ham Heltemod og Daad beſiele! ; 
ſom til et Bal han gaaer i Slag! ; 
Min Konge og min Pige dele 
mit Hierte til 50 ſidſte Dag! 


Fr He Vielvil le. 


Hor, mine Bine mine Herrer! 
De kan nu troe mig, om De vil: 
men Verden ſig hver Dag forværrer, 

faa Lucifer fager reent fit Spik! 

Jeg vil ei ſige, hvad jeg mener; 

men dette er en afgiort Sag: 

hvis Verden faaer, hvad den fortiener, 
det lakker ſnart ad ee | 


Le Cog. 


Jeg troer, Fontaine Inſpeeteuren 
gior klogeſt i at gane fin Kaas! 
For mig Cupido Indgangsdoren 
e Hymens Tempel ſmak i Laas! 
| Skiondt jeg min Hr. Rival misunder, 
jeg vil dog ikke bere Nag; 
(han giver Edmond Haanden). 

gid han maa ſmage nuomſtunder 

den Fryd jeg nod min Bryllupsdag! 


. 
Frontin 101 
(til Publikum): 
Man ſkrev i gamle Dage eee 
der Samme gier man end i Dag; 
kun Eders Bifald Seglet trykker J. 
paa hvert et Verk af Aand og Smag. 
Det Skiemt, vi voved her at byde, 15 
med Overberelſe modtag! 14 
Hvad kan ſom Eders Gunſt os fryde? — 
l vi mage vinde den i Dag 11 | 


| * 


